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ר �� 1. ֧ר ��בֵּ ַבּד ְדַי ַבּו  
WaJöDaBe´R»

und er wortete
und er ~stachelte

וְ
pk.cj

דבר
pi.wft.3ms

ה �  ֛ה וָ ְדַיה �  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

֥ה �缶ֶלשׁה �  ֹשמ  
MoSchä´H»
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

מֹשֶׁה
na

ֽל־ ֶלאל־־  ְדַו  
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

אֶל�
pk.pp

ֹשר ��ן �  ֖ן � ֲרֹה � ַבּא  
HRo´N≠
AHaRo´N

ü:Urgebirge 

ֲרֹהרֹן� אַ
na

ֹשמר ��  缶� ֥ה  לֵ־א
Le°Mo´R»

zu sprechen
-

לְ�
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

ֽל־ ֶלה �ם׃ ׃  ֲרֹאלֵ־  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

אֶל�
pk.pp

הם
sf.3mp

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
 a:A´LäPhs Gebirge, ~Ur-Schwangeres, ~A´LäPhs Schwangeres
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.2  ֛ה ר ��וּ ְדַבּ ַבּדּ  
DaBöRU´≠

wortet
דבר

pi.!.mp

ֶלאל־־   
L-»

zu
אֶל�

pk.pp

י  ֥ה �缶נֵ ְדַבּ  
BöNe´»

Söhnen des
בֵּן�

mp.cs

ל־  ֖ן �אֵ ְדַשׂרָ �� ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

ֹשמר ��  ֑ר   לֵ־א
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ�

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

ֹשזאת  ֤את  
Şo´°T»

dies
זֶה

aj.fs

�� ֙ה �  ַבּחיָּ ֽל־ ַבּה �  
HaChaJj´H≠

das Belebte*
הַ

pk.at
ָאֵלחי

sb/aj.fs

֣ר �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welches

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

  ֔וּל־וּ ְדַכ ֹשתּא  
To°KhöLU´≠

ihr essen werdet
אכל�

ka.ft.2mp

ִשמכָּל־־   
MiKL-»
von all

מִן�
pk.pp

כֹּל�
ms.cs

ה �  ֖ן �מָ ְדַבּהֵ � ַבּה �  
HaBöHeM´H≠

dem Getier
הַ

pk.at
ָאֵלמה בְּהֵ

fs

֥ה �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welches

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

ֶלר ��ץ׃׃  ֽל־ אָ  הָ �
H´RäZ≠

dem Erdland 
הַ

pk.at
אֶרֶץ�
mfs

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 a:der ~Ur-Wohltracht, ~erstes Wohlbetrachtliches, ~erster Läufer

3
M

 1
1

.3  ֹשכּל־׀ 缶� ֣ר  
Ko´L≠
alles

-

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלסת  ֣ר �缶ֶלר �� ְדַפ ַבּמ  
MaPhRä´SäT»

klauegespaltenhabend e*
-

פרס
hi.pt.fs.[cs]

ה �  ֗ה �סָ ְדַר �� ַבּפּ  
PaRS´H≠

Klaue
-

ָאֵלסה פַּרְ
fs

ַבּעת  ֤אתַבּס ֹששׁ ְדַו  
WöSchoSa´ÃT»

und Geschlitzthabend e den
und schlitzende den

וְ
pk.cj

שׁסע
ka.pt.fs.[cs]

�� ֙ע  ַבּס ֶלשׁ ֨סַע  
Schä´Sa˜≠

Schlitz der
-

שֶׁסַע
ms.[cs]

ֹשסת  ֔וּ ְדַפּרָ ��  
PöRSo´T≠

Klauen
-

ָאֵלסה פַּרְ
fp

֥ה �缶ַבּל־ת  ֲרֹע ַבּמ  
MaLa´T»

Heraufbring endes* des
-

על�ה
hi.pt.fs.cs

ה �  ֖ן �רָ �� גֵּ  
GeR´H≠
Gekäus

-

ָאֵלרה גֵּ
fs

ה �  ֑ר מָ ְדַבּהֵ � ַבּבּ  
BaBöHeM´H≠
in dem Getier

-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָאֵלמה בְּהֵ
fs

הּ   ֖ן �תָ ֹשא  
T´H≠

T es /sie
-

אֵת�
pk

ה
sf.3fs

ֽל־ כֵל־וּ׃  ֹשתּא  
To°Khe´LU≠

ihr werdet essen
-

אכל�
ka.ft.2mp
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֤אתַבּאךְ  4.  
´Kh»

jedoch
-

אַךְ
pk.av

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

�� ֙ה �  ֶלז  
Şä´H≠

dies
-

זֶה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

ֹשל־א  缶� ֣ר  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

  ֔וּל־וּ ְדַכ ֹשתא ֽל־   
To°KhöLU´≠

ihr esst
-

אכל�
ka.ft.2mp

  �� ֙י ֲרֹעלֵ־ ַבּמּ ֽל־ ִשמ  
MiMaLe´≠

von Heraufbring enden von
-

מִן�
pk.pp

על�ה
hi.pt.mp.cs

ה �  ֔וּרָ �� ַבּה �גֵּ  
HaGeR´H≠

dem Gekäu
-

הַ
pk.at

ָאֵלרה גֵּ
fs

י  ֖ן �סֵ ִשר ��י ְדַפ ַבּמּ ִשמ  וּ
UMiMaPhRISe´≠

und von Klauegespaltenhabend en von
und von Klauespaltenmachenden von

וְ
pk.cj

מִן�
pk.pp

פרס
hi.pt.mp.cs

ה �  ֑ר סָ ְדַר �� ַבּפּ ַבּה �  
HaPaRS´H≠

der Klaue
-

הַ
pk.at

ָאֵלסה פַּרְ
fs

ֽל־ ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

  מָל־ ַבּה �גָּ
HaGM´L≠
das Kamel

das ~Vergelten 

הַ
pk.at

ָאֵלמל� ָאֵלגּ
ms

י־  ֽל־ ִשכּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ה �  ֨סַעלֵ־ ֲרֹע ַבּמ  
MaLe´H»

Heraufbringendes* das
Heraufsteig en machender* des

ֲרֹעלֶ�ה על�ה|מַ
hi.pt.ms.[cs]|ms.cs

ה �  ֜ה �רָ �� גֵ  
GeR´H≠

Gekäu
-

ָאֵלרה גֵּ
fs

֗ה �ה �וּא   
HU´°≠

es 
er

הוא
pn.in.3ms

�� ֙ה �  ְדַר ��סָ ַבּפ  וּ
UPhaRS´H≠
und Klaue

-

וְ
pk.cj

ָאֵלסה פַּרְ
fs

  נּווּ ֣ר �缶ֶלנ  אֵי
Nä´NU»

keines es 
keiner er

אַיִן�
pk.av

נו
sf.3ms/1p

֔וִּשר ��יס  ְדַפ ַבּמ  
MaPhRI´S≠

Klauegespaltenhabend es
Klauespaltenlassender

פרס
hi.pt.ms.[cs]

א  ֥ה �缶מֵ  טָ
ThMe´°»

bemakelt
-

ָאֵלטמֵא
aj.ms

֖ן �ה �וּא   
HU´°≠

es 
er

הוא
pn.in.3ms

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

 a:~Entwöhnen/~auch noch Zunge
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ֶלאת־ 5. ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ן �  ֗ה �פָ ַבּה �שָּׁ  
HaSchPh´N≠

den Klippdachs 
der ~welcher ein Angesicht 

הַ
pk.at

ָאֵלפן� ָאֵלשׁ
ms

י־  ֽל־ ִשכּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ה �  ֤אתלֵ־ ֲרֹע ַבּמ  
MaLe´H»

Heraufbring ender das
-

ֲרֹעלֶ�ה על�ה|מַ
hi.pt.ms.[cs]|ms.cs

�� ֙ה �  רָ ��  גֵ
GeR´H≠

Gekäu
-

ָאֵלרה גֵּ
fs

֔וּה �וּא   
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ה �  ֖ן �סָ ְדַר �� ַבּפ  וּ
UPhaRS´H≠
und Klaue

-

וְ
pk.cj

ָאֵלסה פַּרְ
fs

ֹשל־א  缶� ֣ר  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

֑ר ִשר ��יס  ְדַפ ַבּי  
JaPhRI´S≠

er lässt klauespalten
-

פרס
hi.ft.3ms

א  ֥ה �缶מֵ  טָ
ThMe´°»

bemakelt
-

ָאֵלטמֵא
aj.ms

֖ן �ה �וּא   
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

 e:Klippschliefer
 a:~Wegschappen des NUN, ~Wegschnappen des Stammhalters
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ֶלאת־ 6. ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֶלבת  ֶלנ ֗ה � ְדַר �� ַבּא  הָ �
HRNä´BhäT≠
den Hasen 

die Hase

הַ
pk.at

אַרְנֶבֶת�
fs

י־  ֽל־ ִשכּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֤אתַבּל־ת  ֲרֹע ַבּמ  
MaLa´T»

Heraufbring ender* das
Heraufbring ende das

על�ה
hi.pt.fs.cs

�� ֙ה �  רָ ��  גֵּ
GeR´H≠

Gekäu
-

ָאֵלרה גֵּ
fs

֔וִּשה �וא   
Hi°≠, KT:HU´°

KT:er
QR:sie

הוא
pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

ה �  ֖ן �סָ ְדַר �� ַבּפ  וּ
UPhaRS´H≠
und Klaue

-

וְ
pk.cj

ָאֵלסה פַּרְ
fs

ֹשל־א  缶� ֣ר  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

֑ר ִשר ��יסָה �  ְדַפ ִשה �  
HiPhRI´SH≠

er lässt klauespalten
sie lässt klauespalten

פרס
hi.pe.3fs

ה �  ֥ה �缶אָ ְדַטמֵ  
ThöMe´H»
bemakelt
bemakelte

ָאֵלטמֵא
aj.fs

֖ן �ִשה �וא   
Hi°≠, KT:HU´°

KT:er
QR:sie

+הַהוא
pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

 a:~Kiefer/~Lade der Tochter, ~erstes-/Ur-Lichtrufen der Tochter, ~er rupft Aufkommendes
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ֶלאת־ 7. ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

  �� ִשזיר ֲרֹח ַבּה �
HaChŞI´R≠

das Schwein
-

הַ
pk.at

ֲרֹחזִיר
ms

י־  ֽל־ ִשכּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֨סַעִשר ��יס  ְדַפ ַבּמ  
MaPhRI´S»

Klauegespaltenhabend es*
Klauespaltenlassender*

פרס
hi.pt.ms.[cs]

ה �  ֜ה �סָ ְדַר �� ַבּפּ  
PaRS´H≠

Klaue
-

ָאֵלסה פַּרְ
fs

֗ה �ה �וּא   
HU´°≠

es 
er

הוא
pn.in.3ms

֥ה �缶ַבּסע  ֹששׁ ְדַו  
WöSchoSa´˜»

und Geschlitzthabend es den
-

וְ
pk.cj

שׁסע
ka.pt.ms.[cs]

�� ֙ע  ַבּס ֶלשׁ ֨סַע  
Schä´Sa˜≠

Schlitz der
-

שֶׁסַע
ms.[cs]

ה �  ֔וּסָ ְדַר �� ַבּפּ  
PaRS´H≠

Klaue
-

ָאֵלסה פַּרְ
fs

֖ן �ה �וּא  ְדַו  
WöHU´°≠
und es 

und er

וְ
pk.cj

הוא
pn.in.3ms

ה �  ֣ר �缶רָ �� גֵּ  
GeR´H»
Gekäu

-

ָאֵלרה גֵּ
fs

ֹשל־א־  ֽל־   
Lo°-»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng

ר ��  ֑ר גָּ ִשי  
JiG´R≠

es wird gekaut
er wird gekaut

גרר
ni.ft.3ms

א  ֥ה �缶מֵ  טָ
ThMe´°»

bemakelt
-

ָאֵלטמֵא
aj.ms

֖ן �ה �וּא   
HU´°≠

es 
er

הוא
pn.in.3ms

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp
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�� ֙ם׃  8. רָ �� ְדַבּשָׂ ִשמ  
MiBöSsR´M≠

von Fleisch ihrem
von ~Kunde ihrer 

מִן�
pk.pp

ָאֵלשׂר ָאֵלבּ
ms.cs

ם
sf.3mp

ֹשל־א  缶� ֣ר  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

  ֔וּכֵל־וּ ֹשתא  
To°Khe´LU≠

ihr esst
-

אכל�
ka.ft.2mp

ם׃   ֖ן �תָ ְדַבלָ־ ִשנ ְדַב  וּ
UBhöNiBhLT´M≠

und in Leiche* ihrer
und in Zersetztem ihrem

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

ֹשל־א  缶� ֣ר  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

  עוּ ֑ר גָּ ִשת  
TiG´˜U≠

ihr werdet berühren
ihr werdet ~plagen

נגע
ka.ft.2mp

֥ה �缶ִשאים׃   ְדַטמֵ  
ThöMe°I´M»
bemakelte

-

ָאֵלטמֵא
aj.mp

ם׃   ֖ן �הֵ �  
He´M≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

 e:Im übertragenen Sinne sind in den Speisevorschriften verschiedene Lehren angesprochen, die man als Treuender aufnehmen kann oder unbedingt meiden muß. Beispiel: Das 
Kamel steht für den 3. Buchstaben des hebr. Alphabets [GiMäL] und damit für den dritten Teil der Gottheit, den Geist [M28.19]. Der Heilige Geist hat aber keine eigene Kunde, er 
spricht nicht von sich selber, sondern er leitet uns in der Wahrheit des geschriebenen Wortes Gottes [J16.13]. Wenn also eigene Kunde/Rede von einem Kamel/Geist kommt, ist 
sie nicht aufzunehmen, nicht zu essen und auch mit dem durch diese Kunde Zersetzten ist keine Gemeinschaft zu haben. Ebenso wie die genannten Tiere jeweils Merkmale für 
reines, essbares Vieh aufweisen, ihre Bemakelung also nicht offensichtlich ins Auge sticht, so verhält es sich auch mit den entsprechenden Lehrrichtungen. Die vier genannten 
Richtungen, aus denen falsche Kunde, falsche Lehre kommen kann, sind deshalb als so gefährlich einzustufen, weil sie jeweils auch Merkmale für reine Lehren aufweisen.
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ֶלאת־ 9.  
T-»

ÄT
אֵת�
pk

�� ֙ה �  ֶלז  
Şä´H≠

dies
זֶה

aj.ms, pn.d!/rl.ms

  ֔וּל־וּ ְדַכ ֹשתּא ֽל־   
To°KhöLU´≠

ihr werdet essen
אכל�

ka.ft.2mp

ֹשכּל־  ֖ן � ִשמ  
MiKo´L≠

von allem
מִן�

pk.pp
כֹּל�

ms.[cs]

֣ר �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welches

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ִשים׃   ֑ר מָּ ַבּבּ  
BaM´JiM≠

in den Wassern*
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
מַיִם
md

ֹשכּל־  缶� ֣ר  
Ko´L»
alles

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welchem

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

   ֩ �  ל־ו
LO´»

zu ihm
לְ�

pk.pp
ו

sf.3ms

֨סַעִשפּיר ��  ַבּנ ְדַס  
SöNaPI´R»

Flosse
סְנַפִּיר

ms

ֶלשׂת  ֜ה �ֶלק ְדַשׂ ַבּק ְדַו  
WöQaSsQä´SsäT≠

und Schuppe
וְ

pk.cj
קַשְׂקֶשֶׂת�

fs

ִשים׃   ַבּמּ ֗ה � ַבּבּ  
BaMa´JiM≠

in den Wassern
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
מַיִם
md

֛ה ִשמּים׃   ַבּיּ ַבּבּ  
BaJjaMI´M≠

in den Meeren
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ָאֵלים

mp

֖ן �ִשל־ים׃   חָ ְדַנּו ַבּב  וּ
UBhaNöChLI´M≠

und in den Wirbelbäch en
וְ

pk.cj
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
נַחַל�
mp

ם׃   ֥ה �缶תָ ֹשא  
T´M»
T sie

אֵת�
pk

ם
sf.3mp

ֽל־ כֵל־וּ׃  ֹשתּא  
To°Khe´LU≠

ihr werdet essen
אכל�

ka.ft.2mp
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� ֩ל־ 0 ֹשכ ְדַו  

WöKho´L»
und alles

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלשׁר ��  ֨סַע ֲרֹא  
Schä´R»
welchem

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ין �־  ֽל־ אֵ  
N-»
keine
אַיִן�

pk.av

֜ה �ל־ו   
LO´≠

zu ihm
לְ�

pk.pp
ו

sf.3ms

֣ר �缶ִשפּיר ��  ַבּנ ְדַס  
SöNaPI´R»

Flosse
סְנַפִּיר

ms

ֶלשׂת  ֗ה �ֶלק ְדַשׂ ַבּק ְדַו  
WöQaSsQä´SsäT≠

und Schuppe
וְ

pk.cj
קַשְׂקֶשֶׂת�

fs

�� ֙ם׃   ִשמּי ַבּיּ ַבּבּ  
BaJjaMI´M≠

in den Meeren
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ָאֵלים

mp

֔וִּשל־ים׃   חָ ְדַנּו ַבּב  וּ
UBhaNöChLI´M≠

und in den Wirbelbäch en
וְ

pk.cj
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
נַחַל�
mp

�� ֙ל־  ֹשכּ ִשמ  
MiKo´L≠

von allem
מִן�

pk.pp
כֹּל�

ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֣ר �缶ֶלשׁ  
Schä´RäZ»

Gewimmel von
שֶׁרֶץ�

ms.[cs]

ִשים׃   ַבּמּ ֔וּ ַבּה �  
HaMa´JiM≠

den Wassern
הַ

pk.at
מַיִם
md

ֹשכּל־  ֛ה  ִשמ  וּ
UMiKo´L≠

und von aller
וְ

pk.cj
מִן�

pk.pp
כֹּל�

ms.[cs]

ֶלפשׁ  ֥ה �缶ֶלנ  
Nä´PhäSch»
Seele von

נֶפֶשׁ
mfs.[cs]

ה �  ֖ן �יָּ ַבּח ַבּה �  
HaChaJj´H≠

dem Belebten*
הַ

pk.at
ָאֵלחי

sb/aj.fs

֣ר �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»

welche
ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ִשים׃   ֑ר מָּ ַבּבּ  
BaM´JiM≠

in den Wassern
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
מַיִם
md

ֶלקץ׃  ֥ה �缶ֶלשׁ  
Schä´QäZ»

Verabscheuliches
שֶׁקֶץ�

ms

ם׃   ֖ן �הֵ �  
He´M≠

sie
הֵם

pn.in.3mp

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

3
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ֶלקץ׃ 1 ֖ן �ֶלשׁ ְדַו  

WöSchä´QäZ≠
und Verabscheuliches

-

וְ
pk.cj

שֶׁקֶץ�
ms

  ֣ר �缶יוּ ְדַה � ִשי  
JiHJU´»

sie werden
-

היה
ka.ft.3mp

֑ר ֶלכם׃    לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

�� ֙ם׃   רָ �� ְדַבּשָׂ ִשמ  
MiBöSsR´M≠

von Fleisch ihrem
von ~Kunde ihrer

מִן�
pk.pp

ָאֵלשׂר ָאֵלבּ
ms.cs

ם
sf.3mp

ֹשל־א  缶� ֣ר  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

  ֔וּכֵל־וּ ֹשתא  
To°Khe´LU≠

ihr esst
-

אכל�
ka.ft.2mp

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ם׃   ֖ן �תָ ְדַבלָ־ ִשנ  
NiBhLT´M≠

Leiche ihre
Zersetztes ihres

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

צוּ׃וּ׃  ֽל־ קֵּ ַבּשׁ ְדַתּ  
TöSchaQe´ZU≠

ihr verabscheut
-

שׁקץ�
pi.ft.2mp

3
M

 1
1

.1
ֹשכּל־ 2 缶� ֣ר  

Ko´L»
alles

כֹּל�
ms.[cs]

֥ה �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welchem

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ין �־  ֽל־ אֵ  
N-»
keine
אַיִן�

pk.av

֛ה ל־ו   
LO´≠

zu ihm
לְ�

pk.pp
ו

sf.3ms

֥ה �缶ִשפּיר ��  ַבּנ ְדַס  
SöNaPI´R»

Flosse
סְנַפִּיר

ms

ֶלשׂת  ֖ן �ֶלק ְדַשׂ ַבּק ְדַו  
WöQaSsQä´SsäT≠

und Schuppe
וְ

pk.cj
קַשְׂקֶשֶׂת�

fs

ִשים׃   ֑ר מָּ ַבּבּ  
BaM´JiM≠

in den Wassern
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
מַיִם
md

ֶלקץ׃  ֥ה �缶ֶלשׁ  
Schä´QäZ»

Verabscheuliches
שֶׁקֶץ�

ms

֖ן �ה �וּא   
HU´°≠
es /er
הוא

pn.in.3ms

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

3
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ֶלאת־ 3 ְדַו  

WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

�� ֙ה �  ֶללּ ֨סַעאֵ  
´LäH≠
diese

-

אֵלֶּה
aj.mfp, pn.d!.p

  ֣ר �缶צוּ׃וּ ְדַקּ ַבּשׁ ְדַתּ  
TöSchaQöZU´»

ihr verabscheut
-

שׁקץ�
pi.ft.2mp

ִשמן �־   
MiN-»

von
-

מִן�
pk.pp

֔וּעוף   הָ �
H˜O´Ph≠

dem Flatternden*
-

הַ
pk.at

עוף�
ms

ֹשל־א  缶� ֥ה  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

  ֖ן �ל־וּ ְדַכ אָ  יֵ
JeKhöLU´≠

sie werden gegessen
-

אכל�
ni.ft.3mp

ֶלקץ׃  ֣ר �缶ֶלשׁ  
Schä´QäZ»

Verabscheuliches
-

שֶׁקֶץ�
ms

ם׃   ֑ר הֵ �  
He´M≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

�� ֙ר ��  ֶלשׁ ֶלנּו ֨סַע ַבּה �  
HaNä´SchäR≠

den Geier
den ~Wir-Gewahren

הַ
pk.at

נֶשֶׁר
ms

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֶלר ��ס  ֶלפּ ֔וּ ַבּה �  
HaPä´RäS≠

den Zerklauer
-

הַ
pk.at

פֶּרֶס
ms

ת  ֖ן �אֵ ְדַו  
Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ה �׃  ֽל־ יָּ ִשנ ְדַז  הָ �עָ
HŞNIj´H≠

den Schrei starken
den ~Starkheit JaHs

הַ
pk.at

ָאֵליּה ָאֵלעזְנִ
fs

3
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ֶלאת־ 4 ְדַו  

WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ה �  ֔וּאָ ַבּה �דָּ ֨סַע  
HaD´H≠

das Schwebende
-

הַ
pk.at

ָאֵלאה ָאֵלדּ
fs

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ה �  ֖ן �יָּ ַבּא  הָ �
HJj´H≠
den Weih

die Weih

הַ
pk.at

ָאֵליּה אַ
[na].fs

הּ ׃  ֽל־ נָ ִשמי ְדַל־  
LöMIN´H≠

zu Art seiner 
zu ~Zuteilung ihrer

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

ה
sf.3fs

3
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ת 5 ֥ה �缶אֵ  

´T»
ET

-

אֵת�
pk

 כָּל־־ 
KL-»

allen
-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ב  ֖ן �רֵ �� ֹשע  
ÕRe´Bh≠

Raben
~Abend 

עֹרֵב|ערב
[na].ms|ka.pt.ms

ו׃  ֽל־ נ ִשמי ְדַל־  
LöMINO´≠

zu Art seiner
zu ~Zuteilung seiner

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

ו
sf.3ms

 e:verwandt sind: ÃRoBh: Geziefer, RäBh: Mischvolk, ÃRaBh: angenehm, verbürgt.
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�� ֙ת 6 ְדַואֵ  

Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

֣ר �缶ַבּבּת   
Ba´T»

Tochter von
-

בַּת�
[na].fs.[cs]

ה �  ֔וּנָ ֲרֹע ַבּיּ ֽל־ ַבּה �  
HaJjaN´H≠

der Straußin
der ~Er antwortet/demütigt

הַ
pk.at

ָאֵלנה ֲרֹע יַ
fs

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ס  ֖ן �מָ ְדַח ַבּתּ ַבּה �  
HaTaChM´S≠

den Gewalttuenden
-

הַ
pk.at

ָאֵלמס תַּחְ
ms

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ַבּחף  ֑ר שָּׁ ַבּה �  
HaSch´ChaPh≠

die Möwe
der ~welcher verdeckt/~Schwindsucht

הַ
pk.at

שַׁחַף�
ms

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ץ׃  ֖ן �נֵּו ַבּה �  
HaNe´Z≠

den Kraller
den Blühenden

הַ
pk.at

נֵץ�
ms

ה �וּ׃  ֽל־ נֵ ִשמי ְדַל־  
LöMINe´HU≠

zu Art seiner
zu ~Zuteilung seiner

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

הו
sf.3ms
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ֶלאת־ 7 ְדַו  

WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

֥ה �缶כּוס  ַבּה �  
HaKO´S»

den Kauz
den Becher

הַ
pk.at

כּוס
fs

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ךְ   ֖ן �לָ־ ַבּה �שָּׁ  
HaSchL´Kh≠

den Werfer
-

הַ
pk.at

ָאֵלל�ךְ ָאֵלשׁ
ms

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֽל־ שׁוּף׃  ְדַנ ַבּיּ ַבּה �  
HaJjaNSchU´Ph≠

die Eule
der ~Er-dämmert/~Er-weht

הַ
pk.at

יַנְשׁוף�
ms
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ֶלאת־ 8 ְדַו  

WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֶלמת  ֥ה �缶ֶלשׁ ְדַנ ִשתּ ַבּה �  
HaTiNSchä´MäT»
die Hauchende

-

הַ
pk.at

תִּנְשֶׁמֶת�
fs

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ת  ֖ן �אָ ַבּה �קָּ  
HaQ´T≠

den Speier
-

הַ
pk.at

ָאֵלאת� ָאֵלק
fs

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֽל־ חָם׃ ׃   הָ �רָ ��
HRCh´M≠

den Schoßgei er
den ~Bebarmer/~Mutterschoß

הַ
pk.at

ָאֵלחם ָאֵלר
ms

3
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�� ֙ת 9 ְדַואֵ  

Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ה �  ֔וּדָ ִשסי ֲרֹח ַבּה �  
HaChSID´H≠

den Storch
die ~Huldigerin

הַ
pk.at

ָאֵלדה ֲרֹחסִי
fs

ה �  ֖ן �פָ ֲרֹאנָ  הָ �
HNPh´H≠

den Reiher
die ~Zürnende

הַ
pk.at

ָאֵלפה ָאֵלנ ֲרֹא
fs

הּ   ֑ר נָ ִשמי ְדַל־  
LöMIN´H≠

zu Art seiner 
zu ~Zuteilung ihrer

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

ה
sf.3fs

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

֖ן �ַבּפת  ִשכי ַבּה �דּוּ  
HaDUKhIPha´T≠

den Wiedehopf
die ~Bissen-/~Zugangs-Gemalmte

הַ
pk.at

דּוכִּיפַת�
fs

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ף׃  ֽל־ לֵּ ַבּט ֲרֹע  הָ �
HThaLe´Ph≠

die Fledermaus
-

הַ
pk.at

ֲרֹעטַלֵּף�
ms

3
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0  ֹשכּל־

Ko´L≠
alles

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֣ר �缶ֶלשׁ  
Schä´RäZ»

Gewimmel
שֶׁרֶץ�

ms.[cs]

֔וּעוף   הָ �
H˜O´Ph≠

das flatternde
הַ

pk.at
עוף�
ms

ךְ   ֖ן �לֵ־ ֹשה � ַבּה �  
HaHoLe´Kh≠

das Wandelnde
הַ

pk.at
הל�ך

ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

֑ר ַבּבּע  ְדַר �� ַבּא  
RBa´˜≠

vier
אַרְבַּע

car.fs.[cs]

ֶלקץ׃  ֥ה �缶ֶלשׁ  
Schä´QäZ»

Verabscheuliches
שֶׁקֶץ�

ms

֖ן �ה �וּא   
HU´°≠
es /er
הוא

pn.in.3ms

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

3
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1
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֤אתַבּאךְ  1  

´Kh»
jedoch

-

אַךְ
pk.av

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

�� ֙ה �  ֶלז  
Şä´H≠

dies
-

זֶה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

  ֔וּל־וּ ְדַכ ֹשתּא ֽל־   
To°KhöLU´≠

ihr werdet essen
-

אכל�
ka.ft.2mp

�� ֙ל־  ֹשכּ ִשמ  
MiKo´L≠

von allem
-

מִן�
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֣ר �缶ֶלשׁ  
Schä´RäZ»

Gewimmel
-

שֶׁרֶץ�
ms.[cs]

֔וּעוף   הָ �
H˜O´Ph≠

dem flatternden
-

הַ
pk.at

עוף�
ms

ךְ   ֖ן �לֵ־ ֹשה � ַבּה �  
HaHoLe´Kh≠

dem Wandelnden
-

הַ
pk.at

הל�ך
ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

֑ר ַבּבּע  ְדַר �� ַבּא  
RBa´˜≠

vier
-

אַרְבַּע
car.fs.[cs]

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welchem

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ֹשל־א}  } 
Lo´° 

nicht
-

ֹל�א
pk.ng, na.KT

֤אתל־ו]  ] 
[LO´]»

[zu ihm]
-

לְ�
pk.pp

ו
sf.3ms.[QR]

�� ֙ם׃   ִשי ַבּע ֨סַע ְדַכרָ ��  
KhöRÃ´JiM≠

Beuger
-

ָאֵלרע כְּ
fd

ַבּעל־  ֣ר �缶ַבּמּ ִשמ  
MiMa´ÃL»
von über

von auf

מִן�
pk.pp

מַעַל�
pk.av

יו  ֔וּלָ־ ְדַג ַבּר �� ְדַל־  
LöRaGL´W≠

zu Füßen seinen
-

לְ�
pk.pp

רֶגֶל�
fd.cs

ו
sf.3ms

ר ��  ֥ה �缶תֵּ ַבּנ ְדַל־  
LöNaTe´R»

zum frei bewegen sich
~zu entfesseln

לְ�
pk.pp

נת�ר
pi.if.[cs]

ן �  ֖ן �הֵ �  בָּ
BHe´N≠

in ihnen
-

בְּ
pk.pp

הן�
sf.3fp

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶלר ��ץ׃׃  ֽל־ אָ  הָ �
H´RäZ≠

dem Erdland
der ~Ur-Wohltracht

הַ
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

3
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ֶלאת־ 2  

T-»
ÄT

-

אֵת�
pk

ֶללּה �  ֤אתאֵ  
´LäH»
diese

-

אֵלֶּה
aj.mfp, pn.d!.p

�� ֙ם׃   ֶלה �  מֵ
MeHä´M≠

von ihnen
-

מִן�
pk.pp

הם
sf.3mp

  ֔וּכֵל־וּ ֹשתּא  
To°Khe´LU≠

ihr werdet essen
-

אכל�
ka.ft.2mp

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

֣ר �缶ֶלבּה �  ְדַר �� ַבּא ֽל־ הָ �  
HRBä´H»

die Heuschrecke
~Fenster/~ich-mache-mehren

הַ
pk.at

רבה|אַרְבֶּה
hi.ft.1s|ms

ו  ֔וּנ ִשמי ְדַל־  
LöMINO´≠

zu Art ihrer 
zu ~Zuteilung seiner

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ם׃   ֖ן �עָ ְדַל־ ַבּה �סָּ  
HaSL´M≠

den SoLÃ´M
ü:Völkische des Sich- Aufwerfens

הַ
pk.at

ָאֵלעם ָאֵלסלְ�
ms

  ה �וּ ֑ר נֵ ִשמי ְדַל־  
LöMINe´HU≠

zu Art seiner
zu ~Zuteilung seiner

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

הו
sf.3ms

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ל־  ֣ר �缶ֹשגּ ְדַר �� ַבּח ַבּה �  
HaChaRGo´L»

den 8-Fuß
-

הַ
pk.at

חַרְגֹּל�
ms

  ה �וּ ֔וּנֵ ִשמי ְדַל־  
LöMINe´HU≠

zu Art seiner
zu ~Zuteilung seiner

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

הו
sf.3ms

ֶלאת־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ב  ֖ן �גָ ֶלה �חָ  
HäChG´Bh≠

den Grashüpfer
-

הַ
pk.at

ָאֵלגב ָאֵלח
ms

ה �וּ׃  ֽל־ נֵ ִשמי ְדַל־  
LöMINe´HU≠

zu Art seiner
zu ~Zuteilung seiner

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

הו
sf.3ms

3
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�� ֙ל־ 3 ֹשכ ְדַו  

WöKho´L≠
und alles

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֣ר �缶ֶלשׁ  
Schä´RäZ»

Gewimmel
שֶׁרֶץ�

ms.[cs]

֔וּעוף   הָ �
H˜O´Ph≠

das flatternde
הַ

pk.at
עוף�
ms

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welchem

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֖ן �ל־ו   
LO´≠

zu ihm
לְ�

pk.pp
ו

sf.3ms

ע  ֣ר �缶ַבּבּ ְדַר �� ַבּא  
RBa´˜»

vier der
אַרְבַּע

car.fs.[cs]

ִשים׃   ֑ר לָ־ ְדַג ַבּר ��  
RaGL´JiM≠

Füße
רֶגֶל�

fd

ֶלקץ׃  ֥ה �缶ֶלשׁ  
Schä´QäZ»

Verabscheuliches
שֶׁקֶץ�

ms

֖ן �ה �וּא   
HU´°≠
es /er
הוא

pn.in.3ms

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

3
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ֶללּה � 4 ֖ן �אֵ ְדַל־  וּ

ULö´LäH≠
und zu diesen

-

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

אֵלֶּה
aj.mfp, pn.d!.p

  אוּ ֑ר מָּ ַבּטּ ִשתּ  
TiThaM´°U≠

ihr bemakelt euch
-

טמא
ht.ft.2mp

 כָּל־־ 
KL-»

all
-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ַבּע  ֥ה �缶גֵ ֹשנּו ַבּה �  
HaNoGe´Ã»

der Berührende
-

הַ
pk.at

נגע
ka.pt.ms.[cs]

ם׃   ֖ן �תָ ְדַבלָ־ ִשנ ְדַבּ  
BöNiBhLT´M≠

in Leiche ihrer
in Zersetztem ihrem

בְּ
pk.pp

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

א  ֥ה �缶מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°»

er wird bemakelt
-

טמא
ka.ft.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב׃  ֽל־ עָ  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
der ~Mischung

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms

3
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ְדַוכָל־־ 5  

WöKhL-»
und all

-

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

א  ֖ן �שֵׂ ֹשנּו ַבּה �  
HaNoSse´°≠

der Tragende
der Hebende

הַ
pk.at

נשׂא
ka.pt.ms.[cs]

ם׃   ֑ר תָ ְדַבלָ־ ִשנּו ִשמ  
MiNiBhLT´M≠

von Leiche ihrer
von Zersetztem ihrem

מִן�
pk.pp

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

ס  ֥ה �缶בֵּ ַבּכ ְדַי  
JöKhaBe´S»
er wäscht

-

כבס
pi.ft.3ms

יו  ֖ן �דָ ְדַבּגָ  
BöGD´W≠

Gewänder seine
~Verratende seine

בֶּגֶד
mp.cs

ו
sf.3ms

א  ֥ה �缶מֵ ְדַוטָ  
WöThMe´°»

und ist bemakelt er
-

וְ
pk.cj

ָאֵלטמֵא|טמא
aj.ms|ka.wpe.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב׃  ֽל־ עָ  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
der ~Mischung

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms

3
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ֽל־ ְדַל־כָל־־ 6  

LöKhL-»
zu all

-

לְ�
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

ה �  ֡ה �מָ ְדַבּהֵ � ַבּה �  
HaBöHeM´H≠

dem Getier
dem ~Im-Tumulten

הַ
pk.at

ָאֵלמה בְּהֵ
fs

֣ר �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welches

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

� ֩א  ִשה �ו  
Hi°», KT:HU´°

es 
QR:sie, KT:er

הוא
pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

ֶלסת  ֨סַעֶלר �� ְדַפ ַבּמ  
MaPhRä´SäT»

klauegespaltenhabend der
klauespaltenmachend der

פרס
hi.pt.fs.[cs]

ה �  ֜ה �סָ ְדַר �� ַבּפּ  
PaRS´H≠

Klaue
-

ָאֵלסה פַּרְ
fs

  ַבּסע׀ ֣ר �缶ֶלשׁ ְדַו  
WöSchä´Sa˜≠

und Schlitz
-

וְ
pk.cj

שֶׁסַע
ms

ה �  נָּו ֣ר �缶נ  ֶל  אֵי
Nä´NH»

keinen es 
keinen sie

אַיִן�
pk.av

ה
sf.3fs

ַבּעת  ֗ה �ַבּס ֹששׁ  
SchoSa´ÃT≠

geschlitzthabend 
-

שׁסע
ka.pt.fs

�� ֙ה �  רָ �� ְדַוגֵ  
WöGeR´H≠
und Gekäu

-

וְ
pk.cj

ָאֵלרה גֵּ
fs

ה �  נָּו ֣ר �缶נ  ֶל  אֵי
Nä´NH»

keines es 
keine sie

אַיִן�
pk.av

ה
sf.3fs

ה �  ֔וּלָ־ ֲרֹע ַבּמ  
MaL´H≠

Heraufbring endes
Heraufbring ende

על�ה
hi.pt.fs

֥ה �缶ִשאים׃   ְדַטמֵ  
ThöMe°I´M»
Bemakelte

-

ָאֵלטמֵא
aj.mp

ם׃   ֖ן �הֵ �  
He´M≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

֑ר ֶלכם׃    לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

 כָּל־־ 
KL-»

all
-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ַבּע  ֥ה �缶גֵ ֹשנּו ַבּה �  
HaNoGe´Ã»

der Berührende
der ~Plagende

הַ
pk.at

נגע
ka.pt.ms.[cs]

֖ן �ֶלה �ם׃   בָּ  
BHä´M≠
in ihnen

-

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

א׃  ֽל־ מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°≠

er wird bemakelt
-

טמא
ka.ft.3ms

3
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7  ֹשכל־׀ 缶� ֣ר ְדַו  

WöKho´L≠
und aller

-

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ךְ   ֣ר �缶לֵ־  ה �ו
HOLe´Kh»

Wandelnde
-

הל�ך
ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

יו  ֗ה �פָּ ַבּכּ  
KaP´W≠

Schalen* seinen
-

כַּף�
fd.cs

ו
sf.3ms

ְדַבּכָל־־   
BöKhL-»

in all
-

בְּ
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

�� ֙ה �  ַבּחיָּ ֽל־ ַבּה �  
HaChaJj´H≠

dem Belebten*
-

הַ
pk.at

ָאֵלחי
sb/aj.fs

ֶלכת  ֣ר �缶ֶלל־ ֹשה � ַבּה �  
HaHoLä´KhäT»

dem wandelnden
-

הַ
pk.at

הל�ך
ka.pt.fs

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

֔וַּבּבּע  ְדַר �� ַבּא  
RBa´˜≠
vieren

vier

אַרְבַּע
car.fs.[cs]

֥ה �缶ִשאים׃   ְדַטמֵ  
ThöMe°I´M»
Bemakelte

-

ָאֵלטמֵא
aj.mp

ם׃   ֖ן �הֵ �  
He´M≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

֑ר ֶלכם׃    לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

 כָּל־־ 
KL-»

all
-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ַבּע  ֥ה �缶גֵ ֹשנּו ַבּה �  
HaNoGe´Ã»

der Berührende
der ~Plagende

הַ
pk.at

נגע
ka.pt.ms.[cs]

ם׃   ֖ן �תָ ְדַבלָ־ ִשנ ְדַבּ  
BöNiBhLT´M≠

in Leiche ihrer
in Zersetztem/~Verruchtem ihrem

בְּ
pk.pp

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

א  ֥ה �缶מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°»

er ist bemakelt
-

טמא
ka.ft.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב׃  ֽל־ עָ  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
der ~Mischung

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms
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�� ֙א 8 שֵׂ ֹשנּו ַבּה � ְדַו  

WöHaNoSse´°≠
und der Tragende

und der Hebende

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

נשׂא
ka.pt.ms.[cs]

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ם׃   ֔וּתָ ְדַבלָ־ ִשנ  
NiBhLT´M≠

Leiche ihre
Zersetztes ihres

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

ס  ֥ה �缶בֵּ ַבּכ ְדַי  
JöKhaBe´S»
er wäscht

-

כבס
pi.ft.3ms

יו  ֖ן �דָ ְדַבּגָ  
BöGD´W≠

Gewänder seine
~Verratende seine

בֶּגֶד
mp.cs

ו
sf.3ms

א  ֣ר �缶מֵ ְדַוטָ  
WöThMe´°»

und ist bemakelt er
-

וְ
pk.cj

ָאֵלטמֵא|טמא
aj.ms|ka.wpe.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב  ֑ר עָ  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
-

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms

֥ה �缶ִשאים׃   ְדַטמֵ  
ThöMe°I´M»
Bemakelte

-

ָאֵלטמֵא
aj.mp

ה �  מָּ ֖ן �הֵ �  
He´MH≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

3
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ה � 9 ֤אתֶלז ְדַו  

WöŞä´H»
und dies

-

וְ
pk.cj

זֶה
aj.ms

�� ֙ם׃   ֶלכ  לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

א  ֔וּמֵ ַבּה �טָּ  
HaThMe´°≠

das Bemakelte
-

הַ
pk.at

ָאֵלטמֵא
aj.ms

ֶלר ��ץ׃  ֖ן �ֶלשּׁ ַבּבּ  
BaSchä´RäZ≠

in dem Gewimmel
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

שֶׁרֶץ�
ms

ץ׃  ֣ר �缶רֵ �� ֹששּׁ ַבּה �  
HaSchoRe´Z»

dem Wimmelnden
-

הַ
pk.at

שׁרץ�
ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶלר ��ץ׃  ֑ר אָ  הָ �
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

ֶלל־ד  ֹשח 缶� ֥ה ַבּה �  
HaCho´LäD»

das Wühlende
~Gewühl

הַ
pk.at

חֹלֶ�ד
ms

ר ��  ֖ן �בָּ ְדַכ ַבּע ְדַוהָ �  
WöHÃKhB´R≠
und die Maus

-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָאֵלבּר עַכְ
ms

ב  ֥ה �缶צָּ ַבּה � ְדַו  
WöHaZ´Bh»

und der Schnellgängige
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָאֵלצב
ms

ה �וּ׃  ֽל־ נֵ ִשמי ְדַל־  
LöMINe´HU≠

zu Art* seiner
zu ~Zuteilung seiner

לְ�
pk.pp

מִין�
ms.cs

הו
sf.3ms

3
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ה � 0 ֥ה �缶קָ ֲרֹאנָ ְדַוהָ �  

WöHNQ´H»
und die ANaQa´H

ü:Stöhnendes

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָאֵלקה ָאֵלנ ֲרֹא
fs

ַבּח  ֹשכּ ֖ן � ַבּה � ְדַו  
WöHaKo´aCh≠

und der Ko´aCh
ü:Kraft

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

כֹּחַ
ms

ה �  ֑ר אָ ְדַלּטָ ַבּה � ְדַו  
WöHaLöTh´H≠
und der Gecko

und die Gecko

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָאֵלאה ָאֵלט לְ�
fs

ֶלמט  ֹשח ֖ן � ַבּה � ְדַו  
WöHaCho´MäTh≠

und der Cho´MäTh
ü:Hitze-Streckende

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

חֹמֶט
ms

ֶלמת׃  ֽל־ שָׁ ְדַנ ִשתּ ַבּה � ְדַו  
WöHaTiNSch´MäT≠

und die Hauchende
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

תִּנְשֶׁמֶת�
fs

3
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ֶללּה � 1 ֛ה אֵ  

´LäH≠
diese
אֵלֶּה

aj.mfp, pn.d!.p

֥ה �缶ִשאים׃   ְדַטּמֵ ַבּה �  
HaThöMe°I´M»

die Bemakelten
הַ

pk.at
ָאֵלטמֵא

aj.mp

֖ן �ֶלכם׃    לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

ְדַבּכָל־־   
BöKhL-»

in all
בְּ

pk.pp
כֹּל�

ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֑ר שָּׁ ַבּה �  
HaSch´RäZ≠

dem Gewimmel
הַ

pk.at
שֶׁרֶץ�

ms

 כָּל־־ 
KL-»

all
כֹּל�

[na].ms.[cs]

ַבּע  ֧ר ��גֵ ֹשנּו ַבּה �  
HaNoGe´Ã»

der Berührende
הַ

pk.at
נגע

ka.pt.ms.[cs]

֛ה ֶלה �ם׃    בָּ
BHä´M≠
in ihnen

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

ם׃   ֖ן �תָ ֹשמ ְדַבּ  
BöMoT´M≠

in Tod ihrem
בְּ

pk.pp
ָאֵלמוֶת�

ms.cs
ם

sf.3mp

א  ֥ה �缶מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°»

er ist bemakelt
טמא

ka.ft.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
עַד

pk.pp, ms

ֶלר ��ב׃  ֽל־ עָ  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
הַ

pk.at
עֶרֶב

ms

3
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ֹשכל־ 2 缶� ֣ר ְדַו  

WöKho´L»
und alles

und aller

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welchem

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ֹשפּל־־  ִשי  
JiPoL-»

es fällt
er fällt

נפל�
ka.ft.3ms

  � ֩ו  עָלָ־י
L´W»

auf es 
auf ihn

עַל�
pk.pp.p

ו
sf.3ms

  ֶלה �ם׃ ׀ ֨סַע מֵ  
MeHä´M≠

von ihnen
-

מִן�
pk.pp

הם
sf.3mp

ם׃   ֜ה �תָ ֹשמ ְדַבּ  
BöMoT´M≠

in Tod ihrem
-

בְּ
pk.pp

ָאֵלמוֶת�
ms.cs

ם
sf.3mp

א  ֗ה �מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°≠

es wird bemakelt
er wird bemakelt

טמא
ka.ft.3ms

ִשמכָּל־־   
MiKL-»

von allem
-

מִן�
pk.pp

כֹּל�
ms.cs

ִשל־י־  ְדַכּ  
KöLI-»

Gerät* des
Gefäß des

כְּלִ�י
ms.cs

�� ֙ץ׃   עֵ
´Z≠

Bäumigen*
~Ratschlag s

עֵץ�
ms.[cs]

֣ר �缶או   
°O´»
oder

-

או
pk.cj

ֶלגד  ֤אתֶלב  
Bhä´GäD»
Gewand

Verratendes

בֶּגֶד
ms.[cs]

 או־ 
°O-»
oder

-

או
pk.cj

�� ֙ר ��   עו
˜O´R≠

Haut*
~Spreu/~Blinder

עור
ms.[cs]

֣ר �缶או   
°O´»
oder

-

או
pk.cj

ק  ֔וּשָׂ  
Ss´Q≠

Sack
-

שַׂק
ms

 כָּל־־ 
KL-»
alles

-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

֕י ��ִשל־י  ְדַכּ  
KöLI´≠
Gerät

-

כְּלִ�י
ms.[cs]

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welchem

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֥ה �缶ֶלשׂה �  עָ  יֵ
JeSsä´H»

er getätigt wird
-

עשׂה
ni.ft.3ms

ה �  ֖ן �כָ ְדַמלָ־א  
MöL°Kh´H≠

Auftrag*
-

ָאֵלכה ָאֵלל�א מְ
fs

֑ר ֶלה �ם׃   בָּ  
BHä´M≠
in ihnen

-

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

ִשים׃   ֧ר ��ַבּמּ ַבּבּ  
BaMa´JiM»

in die Wasser
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מַיִם
md

א  ֛ה בָ  יוּ
JUBh´°≠

es wird gebracht
er wird kommen gemacht

בוא
ho.ft.3ms

א  ֥ה �缶מֵ ְדַוטָ  
WöThMe´°»

und ist bemakelt er
-

וְ
pk.cj

ָאֵלטמֵא|טמא
aj.ms|ka.wpe.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב  ֖ן �ֶלע  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
der ~Mischung/~Verbürgen

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms

ֽל־ הֵ �ר ��׃  ְדַוטָ  
WöThHe´R≠

und ist rein es 
und ist rein er

וְ
pk.cj

טהר
ka.wpe.3ms
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ְדַוכָל־־ 3  

WöKhL-»
und alles

-

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ִשל־י־  ְדַכּ  
KöLI-»

Gefäß* von
Gerät von

כְּלִ�י
ms.cs

ֶלר ��שׂ  ֶלח ֔וּ  
Chä´RäSs≠

Durchwalktem*
~Schweigendem

חֶרֶשׂ
[na].ms

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welchem

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ֹשפּל־  缶� ֥ה ִשי  
JiPo´L»

es fällt
er fällt

נפל�
ka.ft.3ms

֖ן �ֶלה �ם׃    מֵ
MeHä´M≠

von ihnen
-

מִן�
pk.pp

הם
sf.3mp

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

֑ר כו   תּו
TOKhO´≠

Mitte seiner
-

ָאֵלתּוֶךְ
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹשכּל־  缶� ֣ר  
Ko´L»
alles

-

כֹּל�
ms.[cs]

֧ר ��ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welches

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֛ה כו  ְדַבּתו  
BöTOKhO´≠

in Mitte seiner
-

בְּ
pk.pp

ָאֵלתּוֶךְ
ms.cs

ו
sf.3ms

א  ֖ן �מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°≠

es wird bemakelt
er wird bemakelt

טמא
ka.ft.3ms

֥ה �缶תו  ֹשא ְדַו  
WöTO´»

und T es 
und T ihn

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ו
sf.3ms

ֹשבּר ��וּ׃  ֽל־  ְדַשׁ ִשת  
TiSchBo´RU≠

ihr werdet zerbrechen
ihr werdet kaufen

שׁבר
ka.ft.2mp
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ִשמכָּל־־ 4  

MiKL-»
von all

-

מִן�
pk.pp

כֹּל�
ms.cs

ֶלכל־  ֹשא ֜ה �  הָ �
H´KhäL≠
der Speise

-

הַ
pk.at

אֹכֶל�
ms

֣ר �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»

welche
-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ל־  ֗ה �כֵ אָ  יֵ
JeKhe´L≠

sie gegessen wird
er gegessen wird

אכל�
ni.ft.3ms

ֶלשׁר ��  ֨סַע ֲרֹא  
Schä´R»

welche
-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֥ה �缶בוא   יָ
JBhO´°»

es kommt
er kommt

בוא
ka.ft.3ms

יו  ֛ה לָ־  עָ
L´W≠

auf sie 
auf ihn

עַל�
pk.pp.p

ו
sf.3ms

ִשים׃   ֖ן �ַבּמ  
Ma´JiM≠
Wasser

-

מַיִם
md

א  ֑ר מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°≠

sie wird bemakelt
er bemakelt

טמא
ka.ft.3ms

ְדַוכָל־־   
WöKhL-»

und alles
und aller

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

�� ֙ה �  ֶלק ְדַשׁ ַבּמ  
MaSchQä´H≠
Tränkende

Tränkenmachende

מַשְׁקֶה|שׁקה
ms|hi.pt.ms

֣ר �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»
welches

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ֶלתה �  ֔וּ ִשישָּׁ  
JiSchTä´H≠

es getrunken wird
er getrunken wird

שׁת�ה
ni.ft.3ms

ְדַבּכָל־־   
BöKhL-»
in allem

-

בְּ
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

֖ן �ִשל־י  ְדַכּ  
KöLI´≠

Gefäß*
Gerät

כְּלִ�י
ms.[cs]

א׃  ֽל־ מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°≠

es wird bemakelt
er bemakelt

טמא
ka.ft.3ms
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5  ֹשכל־ ְדַו

WöKho´L≠
und alles

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welchem

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ֹשפּל־  ֨סַע ִשי  
JiPo´L»

es /er fällt
נפל�

ka.ft.3ms

  ם׃ ׀ ֥ה �缶תָ ְדַבלָ־ ִשנּו ִשמ  
MiNiBhLT´M≠

von Leiche ihrer
מִן�

pk.pp
ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

   ֮ו  עָלָ־י
L´W≠

auf es /ihn
עַל�

pk.pp.p
ו

sf.3ms

� ֒א  ְדַטמָ ִשי  
JiThM´°≠

es /er wird bemakelt
טמא

ka.ft.3ms

וּר ��  ֧ר ��נּו ַבּתּ  
TaNU´R»

Ofen
תַּנּוור

mfs.[cs]

ִשים׃   ֛ה ַבּר �� ִשכי ְדַו  
WöKhIRa´JiM≠

und Doppelbecken
וְ

pk.cj
כִּיר
md

ץ׃  ֖ן �תָּ ֻתי  
JuT´Z≠

es /er wird abgebrochen
נת�ץ�

ka.pa.ft.3ms

֣ר �缶ִשאים׃   ְדַטמֵ  
ThöMe°I´M»
Bemakelte

ָאֵלטמֵא
aj.mp

ם׃   ֑ר הֵ �  
He´M≠

sie
הֵם

pn.in.3mp

֖ן �ִשאים׃   ְדַטמֵ  וּ
UThöMe°I´M≠

und Bemakelte
וְ

pk.cj
ָאֵלטמֵא

aj.mp

  ֥ה �缶יוּ ְדַה � ִשי  
JiHJU´»

sie werden*
היה

ka.ft.3mp

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp
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֣ר �缶ַבּאךְ  6  

´Kh»
jedoch

-

אַךְ
pk.av

ן �  ֥ה �缶י ָ  ְדַע ַבּמ  
Ma˜J´N»

Quelle
-

ָאֵלין� מַעְ
ms

֛ה בור ��   וּ
UBhO´R≠

und Zisterne
-

וְ
pk.cj

בּור
ms

ְדַקוֵה �־  ִשמ  
MiQWeH-»

Konzentriertes der
Harren der

מִקְוֶה
ms.cs

ִשים׃   ֖ן �ַבּמ  
Ma´JiM≠

Wasser*
-

מַיִם
md

ה �  ֣ר �缶ֶלי ְדַה � ִשי  
JiHJä´H»

es wird
er wird

היה
ka.ft.3ms

֑ר ה �ור ��   טָ
ThHO´R≠

rein
-

ָאֵלטהור
aj.ms

ַבּע  ֥ה �缶גֵ ֹשנ ְדַו  
WöNoGe´Ã»

und Berührender
und ~Plagender

וְ
pk.cj

נגע
ka.pt.ms.[cs]

ם׃   ֖ן �תָ ְדַבלָ־ ִשנ ְדַבּ  
BöNiBhLT´M≠

in Leiche ihrer
in Zersetztem ihrem

בְּ
pk.pp

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

א׃  ֽל־ מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°≠

er wird bemakelt
-

טמא
ka.ft.3ms

3
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֤אתִשכי 7 ְדַו  

WöKhI´»
und denn

-

וְ
pk.cj

כִּי
pk.cj

�� ֙ל־  ֹשפּ ִשי  
JiPo´L≠

es fällt
er wird fallen

נפל�
ka.ft.3ms

ם׃   ֔וּתָ ְדַבלָ־ ִשנּו ִשמ  
MiNiBhLT´M≠

von Leiche ihrer
von Zersetztem ihrem

מִן�
pk.pp

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

 כָּל־־ 
KL-»

allen
-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ַבּר ��ע  ֥ה �缶ז  ֶל  
Şä´Ra˜»

Samen der
-

זֶרַע
ms.[cs]

ַבּע  ֖ן �ר ��וּ  זֵ
ŞeRU´Ã≠

Saat
-

זֵרועַ
ms

֣ר �缶ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R»

welche
-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ַבּע  ֑ר רֵ �� זָּ ִשי  
JiŞRe´Ã≠

sie gesät wird
er gesät wird

זרע
ni.ft.3ms

֖ן �ה �ור ��   טָ
ThHO´R≠

rein
-

ָאֵלטהור
aj.ms

ֽל־ ה �וּא׃   
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

3
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֤אתִשכי 8 ְדַו  

WöKhI´»
und denn

וְ
pk.cj

כִּי
pk.cj

ַבּתּן �־  ֻתי  
JuTaN-»

es /er wird gegeben
נת�ן�

{ka.pa}{ho}.ft.3ms

�� ֙ם׃   ִשי ַבּמ ֨סַע  
Ma´JiM≠
Wasser

מַיִם
md

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

ַבּר ��ע  ֶלז ֔וּ  
Şä´Ra˜≠
Samen

זֶרַע
ms.[cs]

֥ה �缶ַבּפל־  נָ ְדַו  
WöNPha´L»

und fällt es /er
וְ

pk.cj
נפל�

ka.wpe.3ms

ם׃   ֖ן �תָ ְדַבלָ־ ִשנּו ִשמ  
MiNiBhLT´M≠

von Leiche ihrer
מִן�

pk.pp
ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

ם
sf.3mp

יו  ֑ר לָ־  עָ
L´W≠
auf ihn

עַל�
pk.pp.p

ו
sf.3ms

א  ֥ה �缶מֵ  טָ
ThMe´°»

bemakelt
ָאֵלטמֵא

aj.ms

֖ן �ה �וּא   
HU´°≠

er
הוא

pn.in.3ms

ֽל־ ֶלכם׃ ׃   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

3
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֤אתִשכי 9 ְדַו  

WöKhI´»
und denn

-

וְ
pk.cj

כִּי
pk.cj

�� ֙ת   יָמוּ
JMU´T≠

es /er stirbt
er sterben wird

מות�
ka.ft.3ms

ִשמן �־   
MiN-»

von
-

מִן�
pk.pp

ה �  ֔וּמָ ְדַבּהֵ � ַבּה �  
HaBöHeM´H≠

dem Getier
-

הַ
pk.at

ָאֵלמה בְּהֵ
fs

ֶלשׁר ��־  ֲרֹא  
SchäR-»
welches

-

ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

֥ה �缶ִשה �יא   
HI´°»
es 

sie

הִיא
pn.in.3fs

֖ן �ֶלכם׃    לָ־
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

ה �  ֑ר לָ־ ְדַכ ְדַל־אָ  
LöKhL´H≠

zum Verspeis
-

לְ�
pk.pp

ָאֵלל�ה ָאֵלאכְ
fs

ַבּע  ֥ה �缶גֵ ֹשנּו ַבּה �  
HaNoGe´Ã»

der Berührende
der ~Plagende

הַ
pk.at

נגע
ka.pt.ms.[cs]

הּ   ֖ן �תָ ְדַבלָ־ ִשנ ְדַבּ  
BöNiBhLT´H≠

in Leiche ihrer
in Zersetztem ihrem

בְּ
pk.pp

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

+הַה
sf.3fs

א  ֥ה �缶מָ ְדַט ִשי  
JiThM´°»

er ist bemakelt
-

טמא
ka.ft.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב׃  ֽל־ עָ  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
dem ~Verbürgten/~Angenehmen

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms
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�� ֙ל־ 0 ֹשאכֵ ֽל־ הָ � ְדַו  

WöHKhe´L≠
und der Essende

-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

אכל�
ka.wft.1s

הּ   ֔וּתָ ְדַבלָ־ ִשנּו ִשמ  
MiNiBhLT´H≠

von Leiche seiner 
von Zersetztem ihrem

מִן�
pk.pp

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

+הַה
sf.3fs

ס  ֥ה �缶בֵּ ַבּכ ְדַי  
JöKhaBe´S»
er wäscht

-

כבס
pi.ft.3ms

יו  ֖ן �דָ ְדַבּגָ  
BöGD´W≠

Gewänder seine
~Verratende seine

בֶּגֶד
mp.cs

ו
sf.3ms

א  ֣ר �缶מֵ ְדַוטָ  
WöThMe´°»

und ist bemakelt er
-

וְ
pk.cj

ָאֵלטמֵא|טמא
aj.ms|ka.wpe.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
bis

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב  ֑ר עָ  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
dem ~Verbürgten

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms

�� ֙א  שֵׂ ֹשנּו ַבּה � ְדַו  
WöHaNoSse´°≠

und der Tragende
und der Hebende

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

נשׂא
ka.pt.ms.[cs]

ֶלאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

הּ   ֔וּתָ ְדַבלָ־ ִשנ  
NiBhLT´H≠

Leiche seine 
Leiche ihre

ָאֵלל�ה נְבֵ
fs.cs

+הַה
sf.3fs

ס  ֥ה �缶בֵּ ַבּכ ְדַי  
JöKhaBe´S»
er wäscht

-

כבס
pi.ft.3ms

יו  ֖ן �דָ ְדַבּגָ  
BöGD´W≠

Gewänder seine
-

בֶּגֶד
mp.cs

ו
sf.3ms

א  ֥ה �缶מֵ ְדַוטָ  
WöThMe´°»

und ist bemakelt er
-

וְ
pk.cj

ָאֵלטמֵא|טמא
aj.ms|ka.wpe.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
bis

עַד
pk.pp, ms

ֶלר ��ב׃  ֽל־ עָ  הָ �
H´RäBh≠

dem Abend
dem ~Angenehmen

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms

3
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ְדַוכָל־־ 1  

WöKhL-»
und all

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֖ן �ֶלשּׁ ַבּה �  
HaSchä´RäZ≠

das Gewimmel
הַ

pk.at
שֶׁרֶץ�

ms

ץ׃  ֣ר �缶רֵ �� ֹששּׁ ַבּה �  
HaSchoRe´Z»

das wimmelnde
הַ

pk.at
שׁרץ�

ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

ֶלר ��ץ׃  ֑ר אָ  הָ �
H´RäZ≠

dem Erdland
הַ

pk.at
אֶרֶץ�
mfs

ֶלקץ׃  ֥ה �缶ֶלשׁ  
Schä´QäZ»

Verabscheuliches
שֶׁקֶץ�

ms

֖ן �ה �וּא   
HU´°≠
es /er
הוא

pn.in.3ms

ֹשל־א  缶� ֥ה  
Lo´°»
nicht
ֹל�א

pk.ng, na

ֽל־ כֵל־׃  אָ  יֵ
JeKhe´L≠

es /er wird gegessen
אכל�

ni.ft.3ms

3
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� ֩ל־ 2 ֹשכּ  

Ko´L»
alles

-

כֹּל�
ms.[cs]

ךְ   ֨סַעלֵ־  ה �ו
HOLe´Kh»

Wandelnde
-

הל�ך
ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

֜ה �חון �   גָּ
GChO´N≠

Rumpf
-

ָאֵלגּחון�
ms

  ֹשכל־׀ 缶� ֣ר ְדַו  
WöKho´L≠
und alles

-

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ךְ   ֣ר �缶לֵ־  ה �ו
HOLe´Kh»

Wandelnde
-

הל�ך
ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

֗ה �ַבּבּע  ְדַר �� ַבּא  
RBa´˜≠
vieren

vier

אַרְבַּע
car.fs.[cs]

  ַבּעד
Ã´D≠

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

 כָּל־־ 
KL-»

allem
-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ה �  ֣ר �缶בֵּ ְדַר �� ַבּמ  
MaRBe´H»

Mehrhab enden der
Mehrenmachenden der

רבה
hi.pt.ms.[cs]

ִשים׃   ַבּל־ ֔וּ ְדַג ַבּר ��  
RaGLa´JiM≠

Füße
-

רֶגֶל�
fd

ְדַל־כָל־־   
LöKhL-»

zu all
-

לְ�
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֖ן �ֶלשּׁ ַבּה �  
HaSchä´RäZ≠

dem Gewimmel
-

הַ
pk.at

שֶׁרֶץ�
ms

ץ׃  ֣ר �缶רֵ �� ֹששּׁ ַבּה �  
HaSchoRe´Z»

dem wimmelnden
-

הַ
pk.at

שׁרץ�
ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶלר ��ץ׃  ֑ר אָ  הָ �
H´RäZ≠

dem Erdland
der ~ALäPh-Wohltracht

הַ
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

ֹשל־א  缶� ֥ה  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

֖ן �ל־וּם׃   ְדַכ ֹשתא  
To°KhöLU´M≠
ihr esst sie

-

אכל�
ka.ft.2mp

ם
sf.3mp

ִשכּי־   
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֶלקץ׃  ֥ה �缶ֶלשׁ  
Schä´QäZ»

Verabscheuliches
-

שֶׁקֶץ�
ms

ֽל־ הֵ �ם׃ ׃   
He´M≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

3
M

 1
1

.4
ַבּאל־־ 3  

L-»
nicht
אַל�

pk.av.ng

  �� ֙וּ ְדַקּצוּ׃ ַבּשׁ ְדַתּ  
TöSchaQöZU´≠

ihr verabscheut
שׁקץ�

pi.ft.2mp

ֶלאת־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ֶלכם׃   ֔וּ ֹששׁתֵי 缶� ֣ר ְדַפ ַבּנ  
NaPhSchoTeKhä´M≠

Seelen eure
נֶפֶשׁ

fp.cs
כם

sf.2mp

ְדַבּכָל־־   
BöKhL-»

in all
בְּ

pk.pp
כֹּל�

ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֖ן �ֶלשּׁ ַבּה �  
HaSchä´RäZ≠

dem Gewimmel
הַ

pk.at
שֶׁרֶץ�

ms

ץ׃  ֑ר רֵ �� ֹששּׁ ַבּה �  
HaSchoRe´Z≠

dem wimmelnden
הַ

pk.at
שׁרץ�

ka.pt.ms.[cs]

ֹשל־א  ֤את ְדַו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹל�א

pk.ng

  �� ֙וּ ְדַמּא ַבּטּ ֽל־ ִשת  
TiThaMö°U´≠

ihr bemakelt euch
טמא

ht.ft.2mp

ֶלה �ם׃   ֔וּ בָּ  
BHä´M≠
in ihnen

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

֖ן �ֶלתם׃   ְדַטמֵ ִשנ ְדַו  
WöNiThMeTä´M≠

und werdet makelig ihr
וְ

pk.cj
טמא

ni.wpe.2mp

ם׃ ׃  ֽל־ בָּ  
B´M≠

in ihnen
בְּ

pk.pp
ם

sf.3mp

3
M

 1
1

.4
י 4 ֣ר �缶ִשכּ  

KI´»
denn

כִּי
pk.cj, ms

י  ֣ר �缶ִשנ ֲרֹא  
NI´»

ich
ֲרֹאנִי

pn.in.1s

 ֮ה �  ְדַיה �וָ  
JaHWä´H≠
JHWH* 

היה
hi/pi.ft.3ms

� ֒ם׃   ֶלכ ֽל־ לֹהֵ �י ֱלא  
LoHeKhä´M≠

ÄLoHI´M* euer 
אֱלֹהִים
mp.cs

כם
sf.2mp

�� ֙ם׃   ֶלתּ ְדַשׁ ִשדּ ַבּק ְדַת ִשה � ְדַו  
WöHiTQaDiSchTä´M≠

und heiligt euch ihr
וְ

pk.cj
קדשׁ

ht.wpe.2mp

֣ר �缶ֶלתם׃   ִשיי ְדַה � ִשו  
WiHöJITä´M»

und werdet ihr
וְ

pk.cj
היה

ka.wpe.2mp

֔וִּששׁים׃   ֹשד ְדַק  
QöDoSchI´M≠

Heilige
ָאֵלקדושׁ
aj.mp

י  ֥ה �缶ִשכּ  
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

֖ן �דושׁ   קָ
QDO´Sch≠

heilig
ָאֵלקדושׁ
aj.ms

ִשני  ֑ר אָ  
´NI≠

ich
ֲרֹאנִי

pn.in.1s

ֹשל־א  ֤את ְדַו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹל�א

pk.ng
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  �� ֙וּ ְדַמּא ַבּט ְדַת  
TöThaMö°U´≠

ihr bemakelt
טמא

pi.ft.2mp

ֶלאת־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ֶלכם׃   ֔וּ ֹששׁתֵי 缶� ֣ר ְדַפ ַבּנ  
NaPhSchoTeKhä´M≠

Seelen eure
נֶפֶשׁ

fp.cs
כם

sf.2mp

ְדַבּכָל־־   
BöKhL-»

in all
בְּ

pk.pp
כֹּל�

ms.[cs]

ֶלר ��ץ׃  ֖ן �ֶלשּׁ ַבּה �  
HaSchä´RäZ≠

dem Gewimmel
הַ

pk.at
שֶׁרֶץ�

ms

שׂ  ֥ה �缶מֵ ֹשר ��  הָ �
HRoMe´Ss»

dem regenden sich 
הַ

pk.at
רמשׂ

ka.pt.ms.[cs]

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

ֶלר ��ץ׃׃  ֽל־ אָ  הָ �
H´RäZ≠

dem Erdland
הַ

pk.at
אֶרֶץ�
mfs

 ü:Er macht werden
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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5  י׀ ֣ר �缶ִשכּ  

KI´≠
denn

כִּי
pk.cj, ms

י  ֣ר �缶ִשנ ֲרֹא  
NI´»

ich
ֲרֹאנִי

pn.in.1s

ה �  ֗ה �וָ ְדַיה �  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

֤אתֶלל־ה �  ֲרֹע ַבּמּ ֽל־ ַבּה �  
HaMaLä´H»

der heraufsteig en machende
הַ

pk.at
על�ה

hi.pt.ms.[cs]

�� ֙ם׃   ֶלכ ְדַת ֶלא  
TKhä´M≠
ÄT euch

אֵת�
pk

כם
sf.2mp

ֶלר ��ץ׃  ֣ר �缶ֶלא  מֵ
Me´RäZ»

vom Erdland
מִן�

pk.pp
אֶרֶץ�

mfs.[cs]

ִשים׃   ֔וַּבּר �� ְדַצוּ׃ ִשמ  
MiZRa´JiM≠

MiZRa´JiM 
מִצְרַיִם
na.md

ת  ֥ה �缶ֹשי ְדַה � ִשל־  
LiHJo´T»

zu werden
לְ�

pk.pp
היה

ka.if.[cs]

֖ן �ֶלכם׃    לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

֑ר ִשה �ים׃    לֵ־אלֹ
Le°LoHI´M≠

zum ÄLoHI´M 
לְ�

pk.pp
אֱלֹהִים

[na].mp

֣ר �缶ֶלתם׃   ִשיי ְדַה � ִשו  
WiHöJITä´M»

und werdet ihr
וְ

pk.cj
היה

ka.wpe.2mp

֔וִּששׁים׃   ֹשד ְדַק  
QöDoSchI´M≠

Heilige
ָאֵלקדושׁ
aj.mp

י  ֥ה �缶ִשכּ  
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

֖ן �דושׁ   קָ
QDO´Sch≠

heilig
ָאֵלקדושׁ
aj.ms

ִשני׃  ֽל־ אָ  
´NI≠

ich
ֲרֹאנִי

pn.in.1s

 ü:Er macht werden
 ü:Bedrängnisse {dl}
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ֹשזאת 6 缶� ֣ר  

Şo´°T»
dies

זֶה
aj.fs

֤אתַבּר ��ת   תּו
TORa´T»

Zielgebung von
ָאֵלרה תּו
fs.cs

�� ֙ה �  ְדַבּהֵ �מָ ַבּה �  
HaBöHeM´H≠

dem Getier
הַ

pk.at
ָאֵלמה בְּהֵ

fs

֔וּעוף  ְדַוהָ �  
WöH˜O´Ph≠

und dem Flatternden
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
עוף�
ms

�� ֙ל־  ֹשכ ְדַו  
WöKho´L≠
und aller

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלפשׁ  ֣ר �缶ֶלנ  
Nä´PhäSch»
Seele von

נֶפֶשׁ
mfs.[cs]

ה �  ֔וּיָּ ַבּח ֽל־ ַבּה �  
HaChaJj´H≠

dem Belebten*
הַ

pk.at
ָאֵלחי

sb/aj.fs

ֶלשׂת  ֖ן �ֶלמ ֹשר ��  הָ �
HRoMä´SsäT≠

dem sich regenden
הַ

pk.at
רמשׂ

ka.pt.fs

ִשים׃   ֑ר מָּ ַבּבּ  
BaM´JiM≠

in den Wassern
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
מַיִם
md

ְדַל־כָל־־   וּ
ULöKhL-»

und zu aller
וְ

pk.cj
לְ�

pk.pp
כֹּל�

ms.[cs]

ֶלפשׁ  ֖ן �ֶלנ  
Nä´PhäSch≠

Seele
נֶפֶשׁ

mfs.[cs]

ֶלצוּ׃ת  ֥ה �缶ֶלר �� ֹששּׁ ַבּה �  
HaSchoRä´ZäT»

der wimmelnden
הַ

pk.at
שׁרץ�

ka.pt.fs

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

ֶלר ��ץ׃׃  ֽל־ אָ  הָ �
H´RäZ≠

dem Erdland
הַ

pk.at
אֶרֶץ�
mfs

3
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֕י ��ִשדּיל־ 7 ְדַב ַבּה � ְדַל־  

LöHaBhDI´L≠
zum scheidenzu machen

לְ�
pk.pp

בדל�
hi.if.[cs]

ין �  ֥ה �缶בֵּ  
Be´N»

zwischen
בַּיִן�

pk.pp

א  ֖ן �מֵ ַבּה �טָּ  
HaThMe´°≠

dem Bemakelten
הַ

pk.at
ָאֵלטמֵא

aj.ms

ין �  ֣ר �缶בֵ  וּ
UBhe´N»

und zwischen
וְ

pk.cj
בַּיִן�

pk.pp

ֹשה �ר ��  ֑ר  ַבּה �טָּ  
HaThHo´R≠
dem Reinen

הַ
pk.at

טַהור
ms

ין �  ֤אתבֵ  וּ
UBhe´N»

und zwischen
וְ

pk.cj
בַּיִן�

pk.pp

�� ֙ה �  ַבּחיָּ ֽל־ ַבּה �  
HaChaJj´H≠

dem Belebten*
הַ

pk.at
ָאֵלחי

sb/aj.fs

ֶלל־ת  ֶלכ ֔וּ ֱלא ֶלנּו ֽל־ ַבּה �  
HaNäKhä´LäT≠

dem Gegessenwerdenden
הַ

pk.at
אכל�

ni.pt.fs

  �� ֙ן �  וּבֵי
UBhe´N≠

und zwischen
וְ

pk.cj
בַּיִן�

pk.pp

ה �  ֔וּיָּ ַבּח ֽל־ ַבּה �  
HaChaJj´H≠

dem Belebten
הַ

pk.at
ָאֵלחי

sb/aj.fs

֖ן �ֶלשׁר ��  ֲרֹא  
Schä´R≠

welches
ֲרֹאשֶׁר
pk.rl

ֹשל־א  缶� ֥ה  
Lo´°»
nicht
ֹל�א

pk.ng, na

ֽל־ כֵל־׃   תֵאָ
TeKhe´L≠

es /sie gegessen wird
אכל�

ni.ft.3fs


